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Bilag til f. t. 1. vedr. lige løn til mænd og kvinder 

(6) Chikane og sexchikane er i strid med prin- 
cippet om ligebehandling af mænd og kvinder 
og anses for forskelsbehandling på grundlag af 
køn i dette direktivs forstand. Disse former for 
forskelsbehandling forekommer ikke kun på ar- 
bejdspladsen, men også i forbindelse med ad- 
gang til beskæftigelse, erhvervsuddannelse og 
forfremmelse. De bør derfor forbydes og være 
genstand for effektive, proportionelle og af- 
skrækkende sanktioner. 

(7) I den forbindelse bør arbejdsgiverne og de 
ansvarlige for erhvervsuddannelserne tilskyndes 
til at træffe foranstaltninger til bekæmpelse af 
alle former for forskelsbehandling på grund af 
køn og navnlig til at træffe foranstaltninger til 
forebyggelse af chikane og sexchikane på ar- 
bejdspladsen og ved adgang til beskæftigelse, 
erhvervsuddannelse og forfremmelse i overens- 
stemmelse med national ret og praksis. 

(8) Princippet om lige løn for samme arbejde 
eller arbejde af samme værdi, derer forankret i 
traktatens artikel 141 og konsekvent fastholdt i 
Domstolens retspraksis, udgør et væsentligt 
aspekt af princippet om ligebehandling af mænd 
og kvinder og en afgørende og umistelig del af 
gældende fællesskabsret, herunder Domstolens 
retspraksis, vedrørende forskelsbehandling på 
grund af køn. Der bør derfor fastsættes nærmere 
bestemmelser om gennemførelsen heraf. 

(9) Til vurdering af, om arbejdstagere vareta- 
ger samme arbejde eller arbejde af samme værdi, 
bør det i overensstemmelse med Domstolens fa- 
ste retspraksis fastslås, hvorvidt disse arbejdsta- 
gere kan anses for at være i sammenlignelige si- 
tuationer under hensyntagen til en række fakto- 
rer, bl.a. arbejdets art, faglig uddannelse og ar- 
bejdsvilkår. 

(10) Domstolen har fastslået, at ligelønsprin- 
cippet under visse forhold ikke kun er begrænset 
til de situationer, hvor mænd og kvinder udfører 
deres arbejde for samme arbejdsgiver. 

(11) Medlemsstaterne bør fortsat i samarbejde 
med arbejdsmarkedets parter behandle proble- 
met med de fortsatte kønsspecifikke lønforskelle 
og den tydelige opdeling mellem mænd og kvin- 
der på arbejdsmarkedet f.eks. via fleksible ar- 
bejdstidsordninger, som gør det muligt for mænd 
og kvinder at forene familiære og arbejdsmæssi- 

ge forpligtelser bedre. Dette kan også omfatte ri- 
melige ordninger om forældreorlov, som hver 
forældre kan udnytte, samt tilgængelige og øko- 
nomisk overkommelige børnepasningsfaciliteter 
og pleje af personer, over for hvem der er forsør- 
gerpligt. 

(12) Der bør vedtages særlige foranstaltninger 
for at sikre, at princippet om ligebehandling gen- 
nemføres i erhvervstilknyttede sociale sikrings- 
ordninger, og for at definere dets anvendelses- 
område mere klart. 

(13) Domstolen fastslog i sin dom af 17. maj 
1990 i sag C-262/888\ at alle ydelser, der udbe- 
tales i henhold til erhvervstilknyttede pensions- 
ordninger, udgør en del af lønnen som omhand- 
let i traktatens artikel 141. 

(14) Skønt begrebet løn som defineret i trakta- 
tens artikel 141 ikke omfatter sociale sikrings- 
ydelser, er en pensionsordning for tjenestemænd 
ifølge fast retspraksis omfattet af princippet om 
ligeløn, hvis ydelserne i henhold til ordningen 
udbetales i kraft af ansættelsesforhòldet hos den 
offentlige arbejdsgiver, uanset om en sådan ord- 
ning indgår i en almindelig lovpligtig ordning. 
Ifølge Domstolens domme i sag C-7/939), og C- 
351/0010), er den betingelse opfyldt, såfremt 
pensionen berører en særlig gruppe af arbejdsta- 
gere, den direkte afhænger af den tilbagelagte 
tjenestetid, og den beregnes på grundlag af tjene- 
stemandens senest oppebårne løn. Af klarheds- 
hensyn bør der derfor fastsættes særlige bestem- 
melser med henblik herpå. 

(15) Domstolen har bekræftet, at mens mand- 
lige og kvindelige lønmodtageres bidrag til en 
ydelsesdefineret pensionsordning er omfattet af 
traktatens artikel 141, skal det forhold, at der på 
grund af anvendelse af forskellige aktuarmæssi- 
ge faktorer for mænd og kvinder ikke indbetales 
samme arbejdsgiverbidrag inden for rammerne 
af funderede og ydelsesdefinerede pensionsord- 
ninger, ikke bedømmes efter denne artikel. 

(16) I tilfælde af ordninger, der er funderede 
og ydelsesdefinerede, kan visse elementer, så- 
som konvertering af en del af den periodiske 
pension til sumydelser, overførsel af pensions- 
rettigheder, en efterladtepension,: der udbetales 
til en ydelsesberettiget som modydelse for, at 
forsikringstageren giver afkald på en del af en 
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